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Калидвожањо: таърихи адабиёти тољик дар асри XIX ва ибтидои асри XX, бонувони 
суханвар, њавзаи адабии Хуљанд, сабки њиндї, ѓазал, Ќамбархони Хуљандї, 
Бифазилати Хуљандї 
 

Дар маќола кўшиш ба харљ рафтааст, ки сањми бонувони суханвари њавзаи адабии 
Хуљанд дар инкишофи адабиёти нимаи дувуми асри нуздањ то аввали асри бист мавриди 
пажўњиш ќарор дода шавад. Таъкид гардидааст, ки дар ин давра дар Хуљанд дар умум 6 
нафар шоира зиндагї ва эљод намудаанд, ки 3  нафарашон аз як хонавода буда, асосан 
дар шеваи мактаби пайравони Бедил ашъор сурудаанд. Њамчунин дар эљодиёти бонувони 
суханвари њавзаи адабии Хуљанд дар охири асри XIX  ва ибтидои асри XX гароиш ба 
намояндагони сабќи ироќї чун  Њофизи Шерозиву Абдуррањмони Љомї ва ѓайрањо дида 
мешавад. Дар эљодиёти бонувони суханвар мавзўъњои шикоят аз таќдири мушкили зан, 
тавсифи ањли мењнат, танќиди беадолатињои замона, риёкории шайхон ва ѓайра 
бартарї доранд. Баъзе аз  шоирањои мазкур ба ду забон- тољикї ва туркї  шеър 
гуфтаанд.  
 
Ключевые слова: история таджикской литературы,  XIX - начало XX века, женщины - 

литераторы, литературный центр Худжанда, индийский стиль, газель, Камбархон 
Худжанди, Бифазилат Худжанди  

 

Предпринята попытка определить вклад поэтесс литературного центра 
Худжанда в развитие литературы второй половины XIX - начала XX столетия. 
Отмечается, что в указанный период в Худжанде  жили и творили шесть поэтесс, три 
из которых были представительницами одной фамилии и в основном следовали 
литературному стилю Бедиля. В творчестве женщин-поэтесс литературного центра 
Худжанда второй половины XIX - начала  XX вв. встречаются также стихотворения, 
созданные в стиле древних поэтов - представителей иракского стиля, таких как Хафиз 
Ширази, Абдуррахман Джами и других. В творчестве поэтесс литературного центра 
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Худжанда рассматриваемого периода преобладают жалобы на тяжкую долю женщин, 
воспевание людей труда, критика власть предержащих, лицемерия шейхов и т.д. 
Некоторые из поэтесс были двуязычными и создавали стихи на таджикском и 
узбекском языках. 

 
Key words: history of Tajik literature, the XIX-th- the beginning of the XX-th centuries, women-

of-letters, literary centre of Khujand in the XIX-th – the beginning of the XX-th centuries, 
Indian style, gazel, Kambarhon Khujandi, Bifazilat Khujandi  

 

The author makes en endeavour to determine the contribution of poetesses of Khujand 
literary centre into the development of the literature appertaining to the period of the XIX-th - the 
beginning of the XX-th centuries. It is underscored that in the pointed period there lived and 
created six poetesses three of whom were representatives of one family, they followed mainly 
Bedil`s literary style. In their creation there occur also certain poems written in the style of 
ancient poets-representatives of Iranian style, such as Khofiz Shirozi, Abdurahmon Jomi and 
others. In the literary production of the women-of-letters there prevail complaints for a hard 
destiny of their sisters, chantings of the people of labour, criticism of the powers that be were 
sheikhs` hypocrisy and etc. Some of the poetesses were bilingual and created verses both in Tajik 
and Uzbek languages. 
 

Хуљанди бостонї яке аз шањрњои ќадимтарини Осиёи Миёна ба шумор рафта, ба 
унвони яке аз марказњои муътабари илму адабиёт, фарњангу њунар, ватани 
донишмандону сухансароёни соњибзавќ, ки таърихи беш аз дуњазорсола дорад, 
эътироф гардидааст. Маќоми таърихии ин шањри куњан ва љойгоњи онро дар 
тамаддуни башарї дар нигоштањояшон муаллифони таърихномаву сафарнома, осори 
љуѓрофии куњан, аз љумла Ёќути Њамавї, асари љуѓрофии «Њудуд ул олам»-и 
муаллифаш номаълум, Атомалики Љувайнї, устод Садриддин Айнї, Абдулманнони 
Насриддин ба таври барљаста муќаррар намудаанд.  

Дар баробари ин, фарзандони адабпарвару фарњангдўсти Хуљанд Абўмањмуди 
Хуљандї, Мањастї, Зиёуддини Хуљандї, Шайх Камоли Хуљандї, Файёзи Хуљандї, 
Шайдо, Шўхї, њофизи хушхон ва бастакори мањбуби халќ Содирхон Њофиз, шоир ва 
олим Њољї Юсуф, шоири маорифпарвар Тошхоља Асирии Хуљандї ва имрўз 
Фарзонаи Хуљандї низ маќому эътибори ин диёри ќадимиро дар арсаи илму адабиёт 
њамчун зодгоњи фарњангу адабиёти бузург нишон додаанд.  

Дар ин бора Президенти Љумњурии Тољикистон Эмомалї Рањмон чунин зикр 
кардаанд: “Шўњрату номи шањри Хуљанд бештар тавассути фарзандони барўманд, 
олимону орифон ва суханварони мумтози он густариш ёфтааст. Мунаљчим ва 
риёзидони маъруф Абўмањмуди Хуљандї, табиби њозиќ Назируддини Хуљандї, 
орифону суханварони мумтоз Умар ибни Њорун, Мањастии Хуљандї, Зиёуддини 
Порсї, Камоли Хуљандї, инчунин дањњо донишмандону фозилоне, ки фаъолияти 
илмиву адабии онњо берун аз марзи кишвар мавриди эътибору эњтироми ањли илму 
адаб ќарор гирифтаанд, шўњрати ин шањри ќадимаи тољиконро дар аќсои олам 
интишор додаанд” (3, 275). 

Дар охирњои асри XIX ва ибтидои асри XX дар шањри Хуљанд дар канори дигар 
шањрњои Фарорудон нуфузи суханварон низ бештар гардид, ки дар ин миён љойгоњи 
бонувони суханварро метавон ба таври махсус таъкид намуд.  
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Нахуст ќайди як нукта зарур аст, ки перомуни њаёт ва эљодиёти бонувони 
соњибзавќи тољик, аз љумла занони суханвари Хуљанд Тољї Усмон, Эргашалї 
Шодиев, Матлубаи Мирзоюнус, Абдулманнони Насриддин, Мављуда Ўрунова ва 
муњаќќиќони дигар асару маќолањои људогона ба ќалам овардаанд, ки онњо аз љумла 
рољеъ ба њаёту фаъолияти баъзе аз занони сухансарои зодаи ин шањр низ бањс 
мекунанд. Дар тањќиќоти ин олимон асосан манзараи куллии адабиёти њавзаи Хуљанд 
аз оѓоз то ибтидои асри XX, аз љумла хусусиятњои ашъори бонувони суханвар дар 
даврони мухталифи инкишофи адабиёти тољик мавриди баррасї ќарор гирифтааст. 
Њарчанд дар пажўњишоти  мазкур ба масъалаи бонувони суханварони ин давра низ 
таваљљўњ зоњир шудааст, вале дар бештари онњо танњо масъалањои умумии рўзгору 
осор ва мероси адабии бонувони сухан мавриди баррасї ќарор дода шудаанд. Дар ин 
маќола саъй бар он мешавад, ки муњимтарин вежагињои ашъори бонувони суханвари 
давраи мазкур ва мавзўю мундариљаи осори онњо ба риштаи тањќиќ кашида шавад, 
зеро бањсу баррасии њавзаи адабии Хуљанд муќаррар месозад, ки дар баробари 
суханварони дигар бонувон низ дар такмили љанбањои мухталифи адабиёти ин њавза 
сањми худро гузоштаанд.  

Ба таври умумї, аз рўи маълумоти сарчашмањо дар давраи мавриди тањќиќи мо 
6 - нафар бонувони суханвар рўзгор ба сар бурдаанд. Бењтарин сарчашмае, ки дар 
бораи њаёт ва фаъолияти ин шоирањо маълумот медињад, албатта ашъори худи 
онњост. Аз баррасии эљодиёти ин занони суханвар, шиносої бо муњити зист, 
љањонбинии онњо маълум мегардад, ки бонувони суханвар асосан суннатњои хоси 
адабиёти пешинро идома додаанд.  

Яке аз бонувони суханвари ин давра Ќамбархони Хуљандї мебошад, ки дар 
миёнањои асри XIX рўзгор ба сар бурда, бо тахаллуси Хуљандї ашъори худро ба 
ќалам овардааст. Бино ба маълумоти Эргашалї Шодиев “Ќоимахон-ая Ќамбархони 
Хуљандї 68-сол умр дида, тахминан соли таваллуди ў байни солњои 1810-1820 рост 
меояд. Аз ин мебарояд, ки шоира дар байни солњои 1876-1880 вафот кардааст. Ў аз 
гузари Чоршанбеи мањаллаи Масчиди  Саври Хуљанд буда, тамоми њаёти худро дар 
ин шањр гузаронидааст. Дар дастнависе, ки то замони мо омада расида,  49-шеъри 
шоира, ки аз 800- мисраъ иборат аст, љой дорад. Онњо аз ѓазалу мухаммасњои тољикї 
ва ўзбекї иборат буда, аз мањорати баланди ин шоираи зуллисонайн дарак медињанд (7, 13).   

Бино ба маълумоти устод Абдулманнони Насриддин Ќамбархони Хуљандї ба 
толибилмон кутуби ањком ва адаб низ тадрис мекард. Духтарони ў Муаттархон ва 
Муаззамхон низ дар мактаби модар тарбият гирифта, ба забонњои тољикї ва туркї 
ашъор сурудаанд (2, 447). 

Аз мутолеаи ашъори Ќамбархон ба таври барљаста маълум мегардад, ки ў дар 
шеър бештар аз хусусиятњои сабки бедилї пайравї мекунад.  Барои намуна аз як 
ѓазали шоира ду байт зикр мешавад: 

Кушода уќдаи дилро биљустам аз насими субњ, 
Шукуфта ѓунчаи дилњо ба гулшан бо сабо муњтољ. 
Танам бедалќу поњоям барањна кў ба кў гаштам, 
Хуљандї ошиќе њастам чу булбул бо наво муњтољ (2,447). 

Шеваи таркибсозї, дар мисоли “кушоди уќдаи дил”, “насиби субњ”, “ѓунчаи 
дил” ва истифодаи калимаи “муњтољ” ба сифати радифи ѓазал онро ба сабки њиндї 
наздик намудааст.  
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Муњимтарин мавзўоти Ќамбархони Хуљандиро шикоят аз замона, њаёти вазнин, 
фаќириву нодорї ташкил медињанд. 

Аз мутолиаи намунањои ашъори шоира ба таври барљаста дар навбати аввал 
маълум мешавад, ки ў дар шароити вазнин, танњо ва ѓарибона умр ба сар бурдааст. 
Тавре таъкид гардид, дар њаќиќат шинохти рўзгори ин бонуи суханвар тавассути 
намунањои ашъори ў имконпазир аст, ки яке аз ѓазалњои шоира њаќиќати ин амрро 
бозгўї мекунад: 

Ба олам аз њама ѓамњо фироќи бекасї мушкил, 
Зи фикри зиндагї ин љо фироќи бекасї мушкил. 
Асири фурќати ёро, хафифу зору беморо, 
Ба њар ѓамњо гирифторо, фироќи бекасї мушкил... 
Таѓофул то ба кай созї ба озори мани мискин? 
Њабибо, мањвашо,љоно, фироќи бекасї мушкил...(2,450). 

Такрори радифи аљоиби “фироќи бекасї мушкил” дар ин ѓазал шарњи воќеии 
зиндагонии шоира ба шумор меравад. Чунон ки ба мо маълум аст, дар замони гузаш-
та, ќисми зиёди љабру ситами замона ба сари занњо ќарор мегирифт. Бинобар ин 
шоираи пешќадами замон аз ѓаму бењуњуќии занњо шиквањо карда, дунёро ба хонаи 
њасрат ва фитнањо монанд мекунад. Азбаски орзуњои шоира дар ин замони тираву 
нобасомонї љомаи амал намепўшиданд, вай ѓарќи дарёи ноумедї мегашт.  

Ќамбархони Хуљандї яке аз донишмандони замони худ ба њисоб мерафт. Ў 
мисли худ шахсони “фозил ва арбоби маънї”-ро љустуљў мекард, вале дарнаёфта 
бисёр андўњгин мешуд. 

Дар баробари зуњури хусусиятњои сабки њиндї дар миёни ашъори шоира 
ѓазалњое низ ба чашм мерасанд, ки бо суннатњои хоси ѓазалсароии ќудамо ба ќалам 
омадаанд. Ѓазали ошиќонаи зерин таљассуми равшани ин хусусиятњои сабки 
шоирони пешинро ба хотир меоварад:  

Тири нигоњи љонон карда маро нишона, 
Шуд синаам љароњат, худро кунам гарона. 
Гуфтам: “Расон ба васлат” рўзе ба аљзу зорї, 
 Гуфто: “Биё замоне дар суњбатам шабона”. 
Гуфтам: “Шудам ѓуломат, ман садќаи каломат”, 
Гуфто: “Макун маломат бо мардуми замона”...(7,15). 

Ё ин ки дар дигар ѓазал низ мо омезиши вежагињои сабки ќадим ва унсурњои 
сабки њиндиро ба мушоњида мегирем, ки таркибњои “хоби ѓафлат”, “ноќаи шавќ”, 
“аќба аз пеши корвон омадан” љанбањои наздик ба сабки њиндиро нишон медињанд. 

Њар замон ояд ба гўшам аз пайи љонон навид, 
То ба кай хобї ба ѓафлат? Номаат поён расид! 
Ноќаи шавќат ба љавлон овару тай кун тариќ, 
Аќбањо дар пеши роњат љумлаи корвон расид...(2,448). 

Ќамбархони Хуљандї дар ашъори худ маќоми мењнат ва ањли мењнатро боло 
бурдааст, ки ин аз гуногунрангии мавзўоти шеъри вай дарак медињад. Ў ањли љоњ ва 
нафароне, ки ба ѓайр аз хўру хоб дигар њунаре надоштанд, њайвон ном мебарад. Дар 
канори ин, шоира новобаста аз љабру ѓами рўзгор  дар дил орзуњои зиёде  мепарварид 
ва њар субњро бо умеду орзуњои нав истиќбол мекард: 

То ба кай хобї ба ѓафлат, бехабар з-асрори субњ, 
Хез, э ѓофил, нигар бо талъати дидори субњ... 
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Иллати дарди дилатро то ба кай љўї даво, 
Гар шифо дорї таманно, рав, ту шав бемори субњ. 
Хўрдану хуфтан шиори худ макун њамчун бањим, 
Бош акнун, эй бародар, як шабе бемори субњ... (7,16). 

Ин андешаи шоира њамон њикмати шайх Саъдиро ба хотир меоварад, ки 
фармудааст: 

Хуру хобу хашму шањват, шаѓаб асту љањлу зулмат, 
Њаявон хабар надорад, зи љањони одамият. 

Ё ин ки фалсафаи гузаштани умр ва ѓофил мондани инсон низ дар он њамчун як 
рукни андешаи ахлоќї шарњу тафсири хосае пайдо намудааст: 

Во дареѓо, фурсати умри азизат шуд талаф, 
Эй ба ѓафлат монда ѓофил, аз ќарини нохалаф. 
Ту агар огањ зи асли хилќати худ мешудї, 
Гавњаре будию гаштї, эй данї, санги хазаф. 
Рўзу шаб дар хўрдану хуфтан туї њамчун бањим, 
Доббаи нафсе машав, минбаъд бихўр камтар алаф! (2, 449). 

Ќамбархони Хуљандї ашъорашро тавассути корбандии  санъатњои ташбењ, 
талмењ, истиора, киноя, суолу љавоб ва ѓайра музайян гардонидааст. Забони шоира 
содаву равон, вале дорои маонии баланд мебошад:  

Бе љамолат пеши ошиќ суњбати аѓёр талх, 
Улфати нодону доно, дўстон бисёр талх. 
Булбули доно макун њамсўњбати зоѓи хасис, 
Коми нутќи хушнаворо чун дањони мор талх (2,447). 

Ин љо “талхии суњбат”, “доноии булбул”, “њамсўњбатии зоѓ” ва амсоли ин аз 
вуљуди санъатњои ташбењ, истиора ва маљоз дарак медињанд. 

Шоира дар давоми њаёти худ љабру ситам, ва бедодгарињои шайху зоњидонро 
зиёд дидааст. Аз ин рў, њатто васиятномае њам навиштааст, ки дарду андўњи ўро ба 
таври барљаста ифода мекунад: 

Ба рўзи маргам, эй ёрон, насозед нолаю афѓон, 
Биёред барбату мутриб, навозед чанги хушилњон... 
Ба гирди тобутам созед ѓарибон, бекасон раќсе, 
Дареѓу њасрату афсўс наво созед дастафшон. 
Нагўед зоњиди худбин, барои таъзиям он рўз, 
Бихонед осии мискин, фаќиру ошиќи риндон... (7, 17).  

Дигар аз бонувони суханвари ин давра Муаззамхони Хуљандї мебошад, ки ў 
духтари Ќамбархони Хуљандї буда, соли 1249 њиљрї (1833 мелодї) дар гузари 
Чоршанбеи мањаллаи Масљиди Савр ба дунё омадааст. Њанўз аз љавонї бо ќобилияти 
баланди худ аз дигар њамсолонаш фарќ мекард. Дар ташаккули истеъдоди эљодиаш 
модараш Ќамбархони Хуљандї ва падараш Мулло Мирсаид наќши муассир гузошта-
анд. Бино ба маълумоти Абдулманнони Насриддин “пас аз касби илму дониш, њам-
роњ бо шавњараш дар шањрњои Самарќанду Љиззах сафар карда, то охири умр дар 
њамон љо мондааст. Дар синни 84- солагиаш (яъне соли 1917) дар Љиззах вафот 
кардааст (2, 451). 

Дар асарњои Муаззамхон ишора меравад, ки њаёти ў дар ѓарибї, бо азобу ранљ ва 
кулфатњои зиёд сипарї шудааст. Шоираи ба ѓаму дард гирифтор шуда аз чор фарзан-
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даш паси њамдигар људо мешавад. Вафоти фарзандон, ѓаму андўњ, ѓарибї ба салома-
тии шоира бетаъсир намонданд. Ў дарди дилашро тавассути ашъораш иброз мекард. 

Ба рўзи бекасї љуз ѓам ѓарибонро кї мепурсад? 
Ба ѓайр аз дард, њоли дардмандонро кї мепурсад? 
Зи васли дўстон мањрум, ватанвайрона мањзунем, 
На волид, на валад, ин хонавайронро кї мепурсад? (2,451). 

Муаззамхон ба монанди модараш Ќамбархон шоираи зуллисонайн буда, бо 
забонњои тољикї ва ўзбекї ашъор сурудааст. Тавре таъкид гардид, шоира умри худро 
ба хорию зорї гузаронидааст. Дар охирњои умраш пиру бемадор ва фалаљ гардида, 
дар бистари марг сањифањои вопасини ашъорашро таълиф кардааст, ки аз сурудаи 
зерин ин маънї ба таври барљаста њувайдост: 

Ман шудам дар њаљри ў, эй дўстон, 
Бемадору бемадору бемадор. 
Хуфтаам дар бистари фурќат мудом, 
Дилфигору дилфигору дилфигор... (2, 451). 

Муаззамхони Хуљандї яке аз шоирањои барљастаи ањди хеш ба шумор рафта, 
афкори пурбањо ва њиссиёти нозуки худро дар шеър ба таври барљаста баён 
намудааст. Дар равнаќи эљодиёти вай мутолеаи ашъори шоирони тољик ва ўзбек 
таъсири равшан гузоштааст. Аз шоирони ўзбек бештар эљодиёти Алишер Навої ва 
Фузулиро ќироат мекард. Њатто ба як ѓазали ўзбекии Алишер Навої пайравї карда, 
ѓазале эљод намудааст. Мањорати баланди шоираро ба назар гирифта, њамзамононаш 
ўро Зубунисои замони худ номидаанд (7, 30). 

Ашъори Муаззамхон ба таври кофї омўхта нашудааст. Адабиётшинос Э.Шодиев 
истинодан ба азбори хешовандони  шоира таъкид кардааст, ки ў ду девон тартиб дода 
будааст, яке ба форсї ва дигаре ба туркї. Аммо девони тољикии шоира то њоло дар 
дастрасї ќарор надорад. Аз ашъори боќимондаи ў равшан њувайдост, ки бештар ба 
сабки ќудамо шеърњои равон сурудааст. 

Муаттархони Хуљандї духтари Ќамбархони Хуљандї ва хоњари Муаззамахони 
Хуљандї шоираи соњибњунари дигари ин давра ба шумор меравад. Бино ба 
маълумоти хешовандонаш ў 100-сол умр дида, аз хоњараш Муаззамахон се -чор сол 
хурд будааст. Аз ин рў тахмин меравад, ки байни солњои 1835-1840 дар  Хуљанд 
таваллуд шудааст. Бино ба маълумоти Абдулманнони Насриддин “Муддате дар 
шањрњои дигари Мовароуннањр умр ба сар бурдааст. Солњои охири умраш дар 
Хуљанд сипарї шуда ва дар зодгоњи худ ба дор-ул-баќо рењлат кардааст (2, 453). 

Ба таъкиди Эргашалї Шодиев “шеърњои Муаттархон мисли шеърњои Ќамбархон 
ва Муаззамахон аз њамду наъти анъанавї иборатанд. Аммо шеърњои Муаттархон 
дорои махсусияти хос буда аз ашъори модару хоњар фарќ мекунанд. Дар ѓазалу 
мухаммасњои Ќамбархони Хуљандї ва Муаззамахон оњангњои шикоят ва танќиди 
замон пурќувват мебошад. Муаттархони Хуљандї ба љуз ин њолатњо ба тасвири 
манзарањои табиат, фаслњои сол диќќати махсус додааст” (7, 43). 

Њолати яъсу њирмони хешро бо истифодаи санъати нидо чунин баён доштаст: 
Худовандо, ба маъюсї диламро мубтало кардї, 
Нињоли ќоматам аз бори мењнат њам, дуто кардї. 
Илоњо, нахли умрамро ба дардат ошно кардї, 
Дили оинаам зангору рангам кањрабо кардї (2,453). 
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Шоира дар ѓазали дигар аз фаќру фоќа ва ниёзи хеш шикоят кардааст. Њатто 
шеърњои ошиќонааш низ аз ин оњанг орї нестанд. Аз ин рў, ў њатто бо заноне, ки ки 
азобу ранљ ва кулфатњои зиёд доштанд, ба нолаи љонгудози онњо њамсадо буд: 

Дар ин гулшан нишастам чун асирони Яман муњтољ, 
Чу булбул нола дорам, ашкрезон дар ватан муњтољ. 
Дар ин айёми ѓампарвар, чї њосил кардам андар бар,  
Садо аз корвон омад, вуљуд андар кафан муњтољ. 
Дар ин майдони бедармон начидам як гули хандон, 
Ба њолам сунбулон њайрону ман дар ин чаман муњтољ (2,453). 

Аз ин сурудаи вай равшан њувайдост, ки унсурњои сабки њиндї дар ашъори вай 
дида мешаванд. Масалан, дар байти аввал вожаи “гулшан” ба маънии дунё истифода 
шудааст. Дар баробари ин, маълум мешавад, ки ин ѓазалро дар пайравии яке аз 
ѓазалњои модари худ бо њамин радиф эљод кардааст. 

Муаттархон дар шеъри “Дар шони сардии зимистон” манзарањои фасли 
зимистонро ба тасвир кашида, онро ба ањволи маишии мардум хеле устодона тасвир 
намудааст: 

Дилам аз сардии фасли зимистон зор менолад, 
Нафас дар хун дили печида тўтивор менолад. 
Булут дар гардишу дар нола мегардад зи кўњсораш, 
Фалак чун дида барфи аршро хунбор менолад... 
Зи махлуќоту њайвонот то одам фиѓон карданд, 
Њама аз вањми барфу љолаи бисёр менолад... 
Фаќирон сад, дусад фарёд бардастанд аз њезум, 
 На  зар монда, на зўру дар талаб бисёр менолад. 
Ятимон ранг зарду, оњи зард аз дил ба љўш оранд, 
Ба зери остона дидаи хунбор менолад... (2,454). 

“Ќафас дар хун”, “дили печида, “хунбор нолидани фалак”, “аз њезум фарёдбар-
даст шудан” аз љумлаи таркибњое њастанд, ки бо шеваи пайравони Бедил сурудани 
онро бозгўї мекунанд.  Муаттархон ягона паноњгоњро дар Офаридгор мебинад. 
Ягона  ўст, ки мењрубону рўзибахш: 

Он рањиме, ки њамеша рањматаш паргоњи субњ, 
Он њакиме, ки њаловат мефазояд кори субњ. 
Он, ки фаттоњ аст, мифтоњ дар калими ёди ўст, 
Мерасонад хатти рањмат бин, ки аз љўйбори субњ (2,455). 

Аз радифи ѓазал њувайдост, ки он низ дар пайравї аз ѓазалиёти Бедил эљод 
шудааст, зеро бо ин ќофия ва радиф дар девони Абулмаъонї чандин ѓазал љой дорад. 

Забони ашъори Муаттархон содаву равон, дилнишину фасењ буда, бештар дар 
сабки мутаќаддимин эљод шудааст. Агар ќисми зиёди ашъори Муаззамахонро 
шеърњои ўзбекиаш ташкил дињанд, аз они Муаттархонро шеърњои тољикї ба вуљуд 
овардаанд. Агар Муаззамахон оламро зиндон, мотамсаро ташбењ карда бошад, 
Муаттархон онро “майдони бедармон унвон додааст: 

Муаззамахон: 
Дањр чун мотамсаро, дар он касе дилшод нест, 
Бар њама халќон бувад ин хона зиндон, ѓам махўр. 

Муаттархон:  
Дар ин майдони бедармон, начидам як гули хандон, 
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Ба њолам сунбулон њайрону ман дар ин чаман мўњтољ (6, 335). 
Муаттархон њарчанд зиндагии басе душворро паси сар карда бошад њам, аммо аз 

ў мероси гаронбањое боќї мондааст, ки ба таври куллї њанўз љамъоварї нашудааст. 
Бифазилати Хуљандї аз бонувони дигари суханвари ин давра мебошад, ки соли 

1862 дар шањри Хуљанд дар оилаи Хайринисо шоира ба дунё омадааст. Бино ба 
маълумоти устод Абдулманнони Насриддин “модараш Хайруннисо табъи шеър 
дошт. Падари ў Ќорї Абдуллоњ аз фузалои Хуљанд мањсуб мешуд” (2, 457).  

Ваќте њамагї панљ сол дошт, модараш вафот кард, падараш низ бармањал аз 
олам рафта буд. Бинобар ин фарзанди яккаву ягонаи оила Бифазилат дучори њаёти 
пуразоб гардид. Бино ба маълумоти баъзе сарчашмањо Хайринисо тахминан соли 
1827 ба дунё омада, 38-40 сол умр дидааст. Зиндагии пурмашаќќатеро паси сар карда, 
соли 1867 дар зодгоњи худ вафот кард.   

Бифазилат шеърнависиро бармањал оѓоз карда, баробари эљоди мисраъњои 
дилкаш, дар кашидадўзии рўйљову сўзанињо мањорати хосае дошта, дар байни халќ 
њамчун “Биотуни ќаламкаш”  машњур будааст. 

Бифазилати Хуљандї шеърњояшро бо ду забон - тољикї ва ўзбекї эљод кардааст. 
Бино ба маълумоти Эргашалї Шодиев “ яке аз дастнависњое, ки ба ќалами Бифазилат 
мансуб аст “марсияи Бифазилат” ном дорад. Ин дастнавис аз 18- сањифа иборат буда, 
10-сањифаи онро шеърњои худи шоира ва сањифањои сониро шеърњои Рањимбои 
Машраб дар бар мегирад. Дар натиљаи паридани ранги њарфњо ва даридани порањои 
сањифањои он хондани баъзе љойњо тамоман мушкил мебошад” (7, 55). 

Шеърњои марсияи Бифазилати Хуљандї сохти аљибе доранд. Онњо бо ду забон 
эљод шуда, мисраъњои аввал бо забони ўзбекї, дар миёни онњо бо забони тољикї ва 
охири шеър боз њам бо забони ўзбекї таълиф шудаанд. 

Шеърњои Бифазилати Хуљандї дар мавзўъњои шиква аз замона, ѓарибиву бекасї, 
нодорї  эљод шуда, шоира нолакунон дар хусуси заррае рўйи њаловатро надиданаш 
чунин менависад: 

Худовандо, чи бад кардам, асири дарду ѓам гаштам, 
Чи бад кардам, кафили ин њама љабру ситам гаштам. 
Њама умрам ба дарду ѓуссаю ранљу алам гаштам, 
Зи дасти бекасї аз зарраи хошок кам гаштам (8,126). 

Мутолиаи шеърњои њузнангези шоира собит месозад, ки Бифазилати Хуљандї аз 
нобасомонињои замона азияти зиёде кашидааст. Солњои зиёд дарди бефарзандї аз 
тарафи дигар ўро ранљ медод. Дертар шоира соњиби як духтар шудааст. 

Бифазилат дарду аламњои худро бо шеъру суруд ифода мекард, аммо гўё ќалам 
низ дар тасвири кулфатњои ў ољизї мекашид: 

Агар ман арзи њол гўям забонам лол мегардад, 
Зи ањволам баён созам, ќалам бењол мегардад. 
Зи ањволам њама халќон парешонњол мегардад, 
Зи сират ин тани фарсудаам помол мегардад (8,126). 

Бино ба маълумоти Эргашалї Шодиев “Дастнависи дуюми Бифазилат аз 100- 
сањифа зиёдтар буда, асосан дар шакли баёз аст. Дар он дар ќатори шеърњои худи ин 
шоира, асарњои Ямин, Мунирї, Нозук, Ѓиёсуддин ва ѓайрањо љой доранд. Шоира бар 
ин баёз низ шеърњои дузабонаи худро ворид кардааст. 

Дар баёзи Бифазилат рубоињои хеле бисёр љой гирифтаанд, ки наќши ўро дар 
эљоди ин навъи шеърї бозгўї мекунанд: 
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Дидам, санаме кўза ба даст меояд, 
Аз дидани ў дил ба њавас меояд. 
Гуфтам: “Санамо, бидењ маро як бўса?” 
Хандида ба ѓамза гуфт, ки “Кас меояд!” (8,127). 

Дар ќатори рубоиву дубайтињо шоира якчанд барфињо низ эљод кардааст. 
Барфии зерини ў ба шакли мувашшањ навишта шудааст, ки агар сарњарфњои онро 
људо кунем, ба алифбои арабї БАРФЇ њосил мешавад: 

Ба чашмони хуморолудаат, э моњ, гирифторам, 
Рухат бинмо, ќиёмат кун, аљоиб номае дорам. 
Фидоят мекунам љонро, сарат гардам, намедонї, 
Ягон њарфе зи њар мисраъ ба хидмат муддао дорам (7,58). 

Миёни мероси адабии шоира Бифазилати Хуљандї, ки ба мо дастрас аст, ба љуз 
аз баёзњо мактубњои назмию насрї низ мављуданд, ки онњо низ бо ду забон таълиф 
шудаанд, Аз љумла яке аз мактуботи вай чунин оѓоз мешавад: 

“Дуою салом аз љониби дўсти камсухан ба љониби он дилбари нозукбадан, ба 
љониби мањбуби ширинсухан, офтобталъату муштарисоат, зебоќаду оњучашм, 
лоларўю сунбулмўй, кабки хуљастаи фарљомї , мавлўъи хубби миёнї, њамчун сарви 
хиромон, лаби њуќќаю дандони марљон, яъне банолаи марњамат надида, њалќаи 
бандагии шуморо дар гўш карда њастам...” (7, 58). 

Дигар аз шоираи ин ањд Шарифабибї Ољизи Хуљандї мебошад, ки бино ба ќавли 
устод Абдулманнони Насриддин “Аз љумлаи шуарои муњољир аст, ки дар Арабистони 
Саудї рўзгор ба сар бурдааст” (2, 458). Дар бораи зиндагї ва рўзгори шоира муал-
лифи “Армуѓони Саббоќ” чунин навиштааст: “Ољиз тахаллуси Шарифабибї бинти 
Домуллои Бедил њастанд, ки зављаи афифаи Домулло Низомуддини Марѓилонї ва 
модари Абўбакр Махдуми Сидќї мебошанд. Дар соли 1319 њиљрии ќамарї чашм ба 
дунё кушудаанд. Ин зот бисёр зани бобарака буданд, ки соњибаи набераву аберањои 
зиёде будаанд, бисёр солењаву обида ва бисёр духтаронро тарбияи динї ва адабї 
додаанд. Ба њар се забон –арабї, форсї ва туркї шеър гуфтаанд” (1,179). 
Абдулманнони Насриддин дар китоби “Тазкираи шуарои Хуљанд” 40-байт аз ашъори 
Шарифабибї овардаанд, ки асосан онњо аз “Армуѓони Саббоќ”-и Шайх Абдулќодир 
Кароматуллоњи Саббоќ гирифта шудаанд. Яке аз намунањои ашъори ў чунин омада: 

Аввало, бодо Худоят, аз ту розї, эй писар, 
Дувумин, бошад  шафоатхоњи ту хайр-ул-башар. 
Севумин, њар њољате дорї, раво созад Худо, 
Маќсадат гардад њусули боѓи умрат пурсамар (2, 458). 

Дар ин сурудаи хеш шоира ба писари худ мурољиат карда, дар бораи иштиёќи 
худ аз падару модар, ѓарибї ва кулфату ранљњои дидааш наќл кардааст. Аз сабаби он 
ки мењнати тоќатфарсои он замона шоираро тамоман ранљуру дилшикаста гардонида 
буд, ў ба фарзандаш мегўяд, ки ту бар ман на писарї, балки падар астї, чунки шоира 
тавре гуфта омад, дур аз  падару модар дар ѓарибї зиндагонї мекард: 

Дар замони волидайн азбас таваллуд ёфтї,  
Ман намеѓуям туро фарзанд, мегўям падар. 
З-оби навмедї машў рўи маро, рањме намо, 
Аз карам, љоно, ба чашми марњамат сўям нигар  (2, 459). 

Шеърњои шоира дар мавзўъњои дурї аз ёру диёр, бекасї, нодориву ѓарибї ба 
ќалам омадаанд. Шоира дар яке аз шеърњояш ба даргоњи Худованд шукргузорї 
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карда, њама буду набуди дунёро аз Ў медонад. Шоира ба муносибати таваллуди 
набераи худ Абдулњодихон таърихе навишта, дар зимн оид ба ин набераи шоира бояд 
гуфт, ки ў писари Ќорї Фотењ бинни Абдулатифи ќўќандї, љияни Абўбакр махдум 
мебошанд ва низ домод њам. Аммо дар аввали њол номашон Файзуллољон буда, сипас 
ба Абдулњодї маъруф шудаанд (4, 150):      

Њазор шукр ба даргоњи Холиќи якто, 
Ки аз хизонаи ѓайбї ато фиристод ба мо. 
Яке хуљистаписар, к-аз шарофати ќадамаш, 
Зи ѓуссаву ѓаму андўњ ёфтем рањо. 
Чї гуна шукри чунин зотро ба љо орем? 
Ки доимо дари лутфаш ба бандагонаш во...(2, 460). 

Дар маљмўъ, аз баррасии мавзўъ ва мундариља, инчунин сабки сухани бонувони 
суханвари Хуљанд дар асрњои нуздањ ва ибтидои бист бармеояд, ки дар ин давра 
асосан шаш нафар занони суханвар зиндагї ва эљод кардаанд. Дар миёни мероси 
адабии онњо асосан жанри ѓазал наќши муњим дошта, дигар навъњои шеърї, аз љумла 
рубої низ ба мушоњида мерасад. Бо сабаби ривољи мактаби пайравони Бедил дар ин 
ањд дар сурудањои ин бонувон њарчанд унсурњои ин мактаби шеърї ба назар мерасад, 
њамзамон ќисмати дигари ашъори онњо дар сабки ќудамо суруда шудааст.  Дар 
эљодиёти бонувони суханвари охири асри ХIХ ва ибтидои асри ХХ-и њавзаи адабии 
Хуљанд мавзўи шикоят аз замон, махсусан аз душворињою машаќкатњои зиндагї 
мавќеи махсусро ишѓол мекунад. 
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